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ZMLUVA O SPOLUPRÁCI PRI ZABEZPEČENÍANTIGÉNOVEHO TESTO"VA~T'~~....
uzatvorená podľa ustanovenia § 269 ods. 2 zákona Č. 513/1991 Zb. Obchodný zákonník

v znení neskoršíchpredpisov (ďalej len "zmluva 'J

uzatvorená medzi

POSKYTOVATEĽOM:

Obchodné meno:
Sídlo:
IČO:
DIČ:

IČDPH:
Číslo účtu:

Zapísaný:
Za ktorého koná:

Bratislavská teplárenská, a.s.
Turbínová3, 829 05 Bratislava - mestská časťNové Mesto
35823542
2020285245
SK2020285245

v Obchodnom registri Okresného súdu BrausíavaI, oddiel: Sa, vložka Č. 2851/B
Ing. Dušan Randuška, generálnyriaditeľ

Mgr. Dana Miňová, PhD., riaditeľ ľudských zdrojov

(ďalej len "poskytovatel''')

a

OBJEDNÁVATEĽOM:

Obchodné meno:
Sídlo:
IČO:

DIČ:
IČDPH:
Číslo účtu:
Zapísaný:

Zastúpený:

Markctinger s. r; o.
Liptovská 31, 821 09 Bratislava
480í3145
2024178530
SI<2024178530

v Obchodnom registri Okresného súdu Bratislava I, oddiel: Sro, vložka č.

101973IB
Mgr. Michal 8učanský, konateľ

(ďalej len "objednávateľ")

(ďalej tiež spolu ako "zmluvné strany")

v nasledovnom znení:

1 PREDMET ZMLUVY

1.1 Touto zmluvou sa poskytovateľ zaväzuje pre objednávateľa zabezpečiť alebo zabezpečovať

pravidelne po administratívnej, organizačnej a technickej stránke antigénové testovanie na
prítomnosť ochorenia COVID-19 za predpokladu, že takéto testovanie plánuje a organizuje
(ďalej len" testovanie tt), a objednávateľ sa zaväzuje zaplatiťmu za to odmenu.

1.2 Predmetom tejto zmluvy nie je vykonanie testovania poskytovateľom.

2 ROZSAH ČINNOSTÍ

2.1 Záväzok poskytovateľa je vymedzený najmä nasledovným rozsahom činností:

a) poskytnúť priestory a technické zázemie na vykonanie testovania,
b) určovať podmienky testovania,
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c) zabezpečiť služby subjektu s úradným povolením na zriadenie a prevádzku mobilného
odberového miesta,

d) poskytnúť administratívnu podporu pri evidencii záujemcov o testovanie,
e) umožniť objednávateľovi a ním prihláseným osobám účasť na testovani za predpokladu,

že poskytovateľ takéto testovanie plánuje a organizuje, a vo vhodnom časovom predstihu
s prihliadnutím na aktuálnu situáciu informovať objednávateľa o termíne jeho vykonania,
ako aj dohliadať najeho bezproblémový priebeh,

f) vytvoriť podmienky na bezpečné vykonanie testovania, najmä správnym označením

odberového miesta a zaistením riadneho dodržiavania bezpečnostných opatrení
a odporúčaní príslušných štátnych a regionálnych autorit na úseku zdravia a hygieny,

g) zabezpečiť likvidáciu biologického materiálu po vykonanom testovaní.
2.2 Rozsah činností poskytovateľa je determinovaný aj inými činnosťami, než sú uvedené vods.

2.1, akje vykonanie týchto iných činností z povahy ich významu nevyhnutné pre účelné plnenie
predmetu tejto zmluvy alebo si to vyžadujú konkrétne okolnosti špecifické pre vykonanie
testovania.

2.3 Poskytovateľ nie je oprávnený poveriť vykonávaním činností podľa tejto zmluvy tretiu osobu.

3 PRÁVAAPOVINNOSTIZMLUVNÝCHSTRÁN

3.1 Poskytovateľ je povinný:
a) postupovať s odbornou starostlivosťou, riadne a včas,

b) informovať objednávateľa o závažných skutočnostiach,ktoré ohrozujú alebo môžu ohroziť

účelné plnenie tejto zmluvy,
c) poskytovať objednávateľovi zodpovedajúcu súčinnosť potrebnú na zaistenie plnenia

záväzkov vyplývajúcich z tejto zmluvy,
d) zabezpečiť služby subjektu s úradným povolením na zriadenie a prevádzku mobilného

odberového miesta ku dňu testovania za predpokladu, že poskytovateľ takéto testovanie
plánuje a organizuje,

3.2 Objednávateľ je povinný:
a) na požiadanie poskytnúť poskytovateľovi všetky požadované informácie a podklady

nevyhnutné pre jeho činnosť podľa tejto zmluvy, ako aj poskytnúť akúkoľvek súčinnosť,

ak o ňu poskytovateľ požiada,
b) informovať poskytovateľa o závažných skutočnostiach,ktoré ohrozujú alebo môžu ohroziť

účelné plnenie tejto zmluvy,
c) prijať potrebné opatrenia s cieľom predísť účasti takých osôb na testovaní organizovanom

podľa tejto zmluvy, ktoré sú povinné v čase vykonania testovania dodržiavaťkaranténne
opatrenia,

d) hlásiť aspoň 2 pracovné dni pred dňom testovania presný počet osôb, ktoré sa zúčastniana
testovaní, ak sa zmluvné strany nedohodnú inak,

e) poučiť osoby prihlásené na testovanie o organizačných pokynoch a iných dôležitých
skutočnostiach, ak: sa zmluvné strany pred konkrétnym testovaním nedohodli, že splnenie
tejto povinnosti prislúcha poskytovateľovi,

f) zaplatiť poskytovateľovi odmenu podľa téjto zmluvy.
3.3 Poskytovateľ je oprávnený neumožniť testovanie takým osobám, ktoré:

a) nie sú riadne prihlásené na testovanie,
b) porušujú karanténne opatrenia,
c) nedodržujú organizačnépokyny testovania, alebo
d) iným spôsobom ohrozujú bezpečnosťa plynulosť testovania.

4 ODMENA A PLATODNÉ PODMIENKY

4.1 Zmluvné strany sa dohodli, že objednávateľ zaplatí poskytovateľovi odmenu v sume 10 EUR
za každú fyzickú osobu:
a) ktorú prihlási objednávateľnatestovanie alebo ktorá sa prihlásina takéto testovanie v mene

objednávateľa,a
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b) ktorá sa na takomto testovaní aj osobne zúčastní a bude na nej vykonaný antigénový test
na prítomnosť ochorenia COVIDH19.

4.2 Pre vylúčenie pochybností platí, že podmienky podľa ods. 4.1 písm. a) a b) musia byť splnené
súčasne.

4.3 K odmene podľa ods. 4.1 bude poskytovateľ účtovať aj daň z pridanej hodnoty v sadzbe podľa

zákona č. 222/2004 Z. z. o dani z pridanej hodnoty v platnom znení (ďalej len "zákon o DPH").
4.4 Odmena podľa ods. 4.1 sa uhrádza na základe faktúry vystavenej poskytovateľom.

Objednávateľ podpisom tejto zmluvy súhlasí s doručovaním vystavených faktúr v elektronickej
podobe (vo formáte PDF), a to na e-mailovú adresu, ktorú na tento účel poskytne objednávateľ

poskytovateľovi. Zmluvné strany sa dohodli a berú na vedomie, že elektronická faktúra je
plnohodnotnou náhradou faktúry v listinnej podobe, a preto poskytovateľ nie je povinný
zasielať objednávateľovi faktúry aj v listinnej podobe.

4.5 V prípade, že faktúra vystavená podľa ods. 4.5 nebude obsahovať náležitosti podľa § 74 zákona
o DPH alalebo obsahuje zrejmé nesprávnosti, ktoré sú v rozpore s obsahom tejto zmluvy, je
v takom prípade objednávateľ povinný doručiť faktúru späť poskytovateľovi na opravu. Počas
opravy faktúry lehota splatnosti neplynie; pôvodná lehota splatnosti sa predlžuje o čas

nevyhnutný na opravu a opätovné doručenie faktúry.

5 TRVANIE ZMLUVY

5.1 Táto zmluva sa uzatvára na dobu určitú do 31.12.2021.
5.2 Právny vzťah založený touto zmluvou sa končí:

a) uplynutím dohodnutej doby podľa ods. 5.1,
b) písomnou dohodou zmluvných strán,
c) písomnou výpoveďou.

5.3 Ktorákoľvek zo zmluvných strán je oprávnená kedykoľvek písomne vypovedať túto zmluvu.
Výpovedná lehota je 1 kalendárny mesiac a začína plynúť prvým dňom nasledujúcim po dni
doručenia výpovede.

6 ZODPOVEDNOSŤ ZA ŠKODU

Každá zo zmluvných strán zodpovedá druhej zmluvnej strane za škodu, ktorú jej spôsobí
porušením právnej povinnosti vyplývajúcej z tejto zmluvy alebo zo všeobecne záväzného
právneho predpisu. Nároky zo zodpovednosti za škodu sa posudzujú podľa príslušných
ustanovení Obchodného zákonníka. Žiadna zo zmluvných strán nezodpovedá druhej zmluvnej
strane za škodu, ktorá vznikne v dôsledku, že poškodená zmluvná strana porušila povinnosť

vyplývajúcujej z tejto zmluvy.

7 OSOBITNÉ USTANOVENIA

7.1 Zmluvné strany sa dohodli, že každý zo spôsobov doručovania a komunikácie (osobne,
telefonicky, poštou alebo e-mailom) sa považuje za rovnocenný; to neplatí v prípade, ak ide "_
o úkony súvisiace so zmenou alebo zánikom záväzkového vzťahu založenom touto zmluvou,
kedy si zmluvné strany dOnlČ1UÚ písomnosti poštou do vlastných rúk.

7.2 Zmluvné strany sú povinné si navzájom oznamovať všetky zmeny údajov, ktoré sa ich týkajú
a ktorých zmena má vplyv na riadne plnenie záväzkov vyplývajúcich z tejto zmluvy.

7.3 Zmluvné strany sa dohodli, že všetky informácie, ktoré si navzájom poskytli pri rokovaní
o uzavretí tejto zmluvy a ktoré si poskytli počas platnosti tejto zmluvy, sa považujú za dôverné,
a to aj po jej skončení. Každá zo zmluvných stránje povinná zachovávať o týchto informáciách
mlčanlivosť. Zmluvné strany sú povinné prijať opatrenia, aby sa táto povinnosť vzťahovala aj
na všetky osoby, ktoré v mene zmluvných strán prídu do kontaktu s týmito informáciami.

7.4 Zmluvné strany berú na vedomie, že pokiaľ ide o spracúvanie osobnýchúdajov fyzických osôb
prihlásených na testovanie, má poskytovateľ postavenie samostatného prevádzkovateľa a voči

každej z dotknutých osôb si splní príslušnú informačnú povinnosť. V prípade zmeny okolností
pri spracúvan i osobných údajov sa zmluvné strany zároveň dohodli, že vzájomný vzťah týkajúci
sa spracúvania osobných údajov upravia dodatočne a primerane tak, aby prípadné spracúvanie
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osobných údajovpo zmene okolností bolo v súlade s nariadenímEurópskeho parlamentu aRady
(EÚ) 20161679 z 27. aprila 2016 o ochrane fyzických osôb pri spracúvaní osobných údajov a o
voľnom pohybe takýchto údajov, ktorým sa zrušuje smernica 95/46/ES (všeobecné nariadenie
o ochrane údajov).

8 ZÁVEREČNÉ USTANOVENIA

8.1 Zmluvné strany sa dohodli, že ich vzájomné vzťahyvyplývajúce z tejto zmluvy, ako aj zmluva
samotná sa spravujú právnym poriadkom Slovenskej republiky. Vzťahy neupravené touto
zmluvou sa spravujú príslušnými ustanoveniami Obchodného zákonníka a ostatných všeobecne
záväzných právnych predpisov Slovenskej republiky.

8.2 Zmluvné strany sa tiež dohodli, že všetky prípadné spory, ktoré vzniknú pri plnení predmetu
tejto zmluvy, budú riešiťpredovšetkým vzájomnou dohodou. Ak nedôjde k dohode, tak:v takom
prípadeje ktorákoľvekzo zmluvných strán oprávnená iniciovaťriešenie sporov pred príslušným
všeobecným súdom Slovenskej republiky.

8.3 V prípade, že niektoré z ustanovení tejto zmluvy sa .kvôli rozporn s právnym poriadkom
Slovenskej republiky stane neplatným, nespôsobí v takom prípade táto skutočnosť neplatnosť

celej zmluvy. Zmluvné strany sú potom povinné vynaložiť zodpovedajúce úsilie na to, aby
vzťahy dotknuté takouto neplatnosťou uviedli do súladu so všeobecne záväznými právnymi
predpismi.

8.4 Zmluvné strany týmto spoločne prehlasujú, že sú si vedomé skutočnosti, že táto zmluva je
povinne zverejňovanou zmluvou v zmysle ustanovenia § 5a zákona Č. 211/2000 Z. z. o
slobodnom prístupe k informáciám v znení neskorších predpisov (ďalej len "zákon č. 211/2000
z. z."), v dôsledku čoho podlieha povinnému zverejneniu podľa tohto ustanovenia zákona č.

21112000 Z. z., a to nepretržite počas existencie záväzkov vzniknutých z tejto zmluvy,
minimálne však po dobu 5 rokov od nadobudnutia účinnosti tejto zmluvy.

8.5 Táto zmluva nadobúda platnosť dňom jej podpisu obidvomi zmluvnými stranami a účinnosť

s poukazom na ustanovenie § 47a ods. 1 zákona č. 40/1964 Zb. Občiansky zákonník až dňom
nasledujúcim po dni jej zverejnenia.

8.6 Túto zmluvu je možné meniť len vo forme písomného dodatku podpísaného obidvomi
zmluvnými stranami.

8.7 Zmluva je vyhotovená v 2 rovnopisoch, z ktorých každá zo zmluvných strán dostane po jej
podpise jeden rovnopis.

8.8 Zmluvné strany vyhlasujú, že túto zmluvu si prečítali, jej obsahu porozumeli a naznak toho, že
obsah tejto zmluvy zodpovedá ich skutočnej a slobodnej vôli.ju vlastnoručnepodpísali.

~ti_e«l;;""M..11;}.:.?'!?;;J V Bratislave, dňa ........11.3.1.2..1.....

Mgr. Michal Sučauský
konateľspoločnosti

Marketinger s. r. o.

/
Ing. Dušan Randuška
generálny riaditeľ

na základe poverenia spoločnosti

Bratislavská teplárenská, a.s.

Mgr. Dana Miňová,PhD.
riaditeľ ľudskýchzdrojov
na základe poverenia spoločnosti

Bratislavská teplárenská, a.s.
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